
MODE D’EMPLOI DE L’AEROSOL
1. AVANT utilisation, agiter VIGOUREUSEMENT l’aérosol pendant au moins une 
minute (même après avoir entendu nettement les billes)  2.EN COURS 
d’utilisation, AGITER l’aérosol 5 secondes environ toutes les 20 secondes 
d’application en continu et PURGER régulièrement. Appliquer de 10 à 20 cm du 
support, sur une surface propre et sèche, en couches minces et uniformes (voiles 
successifs). Attention à ne pas surcharger les applications  3.APRES utilisation : 
purger immédiatement TETE EN BAS (jusqu’à ce que le gaz sorte seul), pour 
nettoyer valve et diffuseur.

Le mélange est utilisé sous forme d'aérosol.

DANGER : EC 927-241-2 - HYDROCARBURES DESAROMATISES
Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous 
l’effet de la chaleur. Peut provoquer somnolence ou vertiges. L'exposition répétée 
peut provoquer dessèchement ou gerçures de la peau.
Tenir hors de portée des enfants.
Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une 
flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même 
après usage. Protéger du rayonnement solaire.

Ne pas exposer à une température supérieure à 50°C/ 122 °F. Ne pas utiliser dans 
une atmosphère confinée. Ne pas utiliser pour un usage autre que celui pour 
lequel le produit est destiné. 

Cet aérosol contient : Hydrocarbures désaromatisés, Propane, Butane, Acétate 
d’Ethyle, Isobutane (contenant moins de 0,1 % de Butadiène).

EN CAS D’INGESTION : Rincer la bouche. NE PAS faire vomir.
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : Enlever avec précaution les particules 
déposées sur la peau. Rincer à l’eau fraîche (ou poser une compresse humide).
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer.

INSTRUCTIONS FOR USE OF AEROSOL
1.BEFORE use, shake the aerosol VIGOROUSLY for at least one minute (even after you 
have clearly heard the sound of the balls)  2.DURING use, SHAKE the aerosol for about 
5 seconds for every 20 seconds of continuous application and PURGE regularly. Apply 
from a distance of about 10 to 20 cm, on a clean and dry surface, in light and even 
coats (successive layers). Be careful not to over-apply.  3.AFTER use, PURGE IN UPRIGHT 
POSITION (until only gas is released), to clean the valve and diffuser.

DANGER : EC 927-241-2 DEAROMATIZED HYDROCARBONS. 
Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. May cause 
drowsiness or dizziness. Repeated exposure may cause skin dryness or cracking. Keep 
out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and 
other ignition sources.No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition 
source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do not expose to 
temperatures exceeding 50 °C/122°F. Do not use in a confined space. Not to be used for 
any usage other than those specified.
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Rendez tous vos objets rétro-réfléchissants, 
augmentez votre visibilité et votre sécurité  
la nuit  : très peu visible le jour, ce produit peut 
s’appliquer sur un obstacle, sur votre vélo, votre 

casque, vos accessoires, vos vêtements...

Haute visibilité jusqu’à 50 m

Résistant à l’eau

Durée de vie de 6 à 12 mois

Peu visible de jour

1. 2. 3.

Avant d’utiliser le Reflective Spray, merci de 
lire attentivement le mode d’emploi ainsi 
que les conseils d’utilisation ci-dessous.

Le Reflective Spray rend vos objets rétro-réflé-
chissants la nuit, sous l'effet de la lumière. Il 
permet aussi de faire du marquage au sol ou 
sur des obstacles. Application possible sur 
métal, plastique, béton, bois, vêtements etc. Le 
contenu de cet aérosol (500 ml) permet de 
traiter jusqu'à 6 m2. Pour une visibilité 
maximale, appliquer sur 1 m2.

La peinture est peu visible le jour et devient 
réfléchissante la nuit au contact de la lumière. 
Lorsque vous appliquez plusieurs couches 
sur une même surface, une teinte grise 
apparaîtra. Cette surface sera beaucoup plus 
rétro-réfléchissante la nuit. 

Afin de préserver la qualité technique de vos 
vêtements et accessoires, nous vous 
conseillons de ne pas les teindre entièrement. 
Il est préferable d’appliquer une ou plusieurs 
bandes (ou formes) sur ces derniers.

Conseils pour les vêtements :
Le Reflective Spray peut obstruer la respiration 
de certains vêtements techniques. Il est 
déconseillé de l’appliquer sur des matières de 
type polaire ou vêtements techniques.
Conseil de lavage pour les vêtements et les 
objets : laver délicatement seul à une tempéra-
ture inférieure à 40°. Après plusieurs lavages, 
l’effet rétro-réfléchissant s’estompe. Ne pas 
utiliser de solvant.
Le produit ne peut pas s’enlever immédiatem-
ment.

Conseils pour les casques :
Le Reflective Spray ne doit pas être appliqué 
sur l’intégralité de votre casque. Nous vous 
conseillons de réaliser des bandes ou formes 
sur le côté à l’aide de pochoires.

Conseils pour les autres supports (vélo, 
plastique, béton, etc.) :
Appliquez le Reflective spray de manière 
continue et uniforme afin d’avoir un rendu mat 
homogène. Le spray peut donner une teinte 
grise sur ces matériaux.

PERFORMANCES PROFESSIONNELLES

Conseils d’utilisation

FABRIQUÉ EN

FRANCE

SAV TOAD, 47 avenue Pierre Mendès France, 
29000 QUIMPER, France 

+33 (0)2 29 20 57 29 (Appel non surtaxé)

sav@toad.fr

Service consommateurs

Pour toute question, contactez-nous :

@


